
Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010498
Mfr. No.: 0114203101
Color: Black
Make: Springfield
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136233
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Sicherheitshinweise für den Tru Dot FIXED PISTOL
SET SPRINGFIELD XDM G/G

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, Ihre Schießfähigkeiten zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Anleitung
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen und in Übereinstimmung mit den örtlichen
Gesetzen verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorkehrungen und Empfehlungen des Herstellers.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, beim Schießen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Sicht und die Funktionalität der selbstleuchtenden Nachtsichten.
Vermeiden Sie, die Nachtsichten direkter Sonneneinstrahlung oder extremen Temperaturen auszusetzen.
Achten Sie beim Zielen darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich befinden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Nachtsichten:

Entfernen Sie die Standardvisiere von Ihrer Waffe.
Befestigen Sie die Tru Dot Nachtsichten an den vorgesehenen Stellen.
Achten Sie darauf, dass die Sicht gut sitzt und sicher befestigt ist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Nachtsichten, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nutzung der Nachtsichten:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie die Nachtsichten verwenden.
Verwenden Sie die Nachtsichten sowohl bei Tageslicht als auch in schwachen Lichtverhältnissen.
Üben Sie das Zielen mit den drei soliden Punkten, um Ihre Trefferquote zu erhöhen.
Halten Sie die Nachtsichten sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Chemikalienabfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, wenn es nicht mehr benötigt wird.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Unsicherheiten bezüglich der Sicherheit des Produkts Hilfe suchen.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen auf den EURichtlinien für
Produktsicherheit basieren. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat höchste Priorität.
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Tru Dot Fixed Pistol Set Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Pistol Set for your Springfield XDM. This safety instruction guide is
designed to help you use your new night sights safely and effectively. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of firearms at all times.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Store your firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use the Tru Dot sights only on compatible firearms as specified by the manufacturer.
Regularly inspect your sights and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the sights or your firearm beyond the manufacturer’s specifications.
Avoid using the sights in extreme environmental conditions (e.g., excessive moisture, extreme temperatures)
that may affect their performance.
Ensure that the sights are properly installed before use to avoid misalignment.
When using the sights in lowlight conditions, ensure that your firearm is securely handled to prevent accidents.
Always wear appropriate eye protection when handling or firing your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any
other tools specified by the manufacturer.
Remove Existing Sights: Carefully remove the existing front and rear sights from your firearm, following the
manufacturer's guidelines.
Prepare for Installation: Clean the sight mounting area to ensure a secure fit for the new sights.
Install the Tru Dot Sights:

Align the front sight with the mounting slot and press it into place.
Secure the front sight using the appropriate screws, ensuring it is tightly fastened.
Repeat the process for the rear sight, ensuring proper alignment.

Check Alignment: After installation, verify that both sights are aligned correctly for accurate aiming.
Test the Installation: Before using the firearm, perform a function check to ensure the sights are securely
installed and operational.

Usage Instructions

Aiming: Utilize the three solid dots for instinctive aiming, ensuring that the dots are visible under all lighting
conditions.
Transitioning from Day to Night: The TRUDOT models allow for seamless transition between day and night
use without the need for adjustment.
Practice: Regularly practice using the sights under various lighting conditions to become proficient in their
use.

Disposal Instructions
Dispose of the Tru Dot sights in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearm
accessories.
Do not dispose of the sights in regular household waste.
Check with local authorities for designated disposal sites or programs for firearmrelated products.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tru Dot Fixed Pistol Set or safety guidelines, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Tru Dot Fixed Pistol
Set. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras nocturnas autoiluminadas Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM
G/G. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu puntería en condiciones de poca luz. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
información sobre cómo usar, instalar y desechar el producto, así como medidas de seguridad para su uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Evita el uso del producto en condiciones que no sean adecuadas, como en ambientes húmedos o
polvorientos.
Si el producto presenta fallos, no lo uses y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para pistolas Springfield XDM. No lo uses en
otras armas.
Condiciones de Luz: Aunque el sistema Tru Dot es efectivo en condiciones de poca luz, asegúrate de que el
área esté lo suficientemente iluminada para evitar cualquier accidente.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente para asegurar su efectividad. Usa un paño suave y evita
productos químicos agresivos.
Manipulación: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el arma en un lugar seguro y asegurado cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener un destornillador adecuado y cualquier herramienta adicional
que pueda ser necesaria para la instalación.
Desmontaje de Miras Antiguas: Retira las miras originales de tu pistola siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Instalación de Miras Tru Dot:

Coloca las miras Tru Dot en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Usa el destornillador para fijar las miras en su lugar. No aprietes demasiado para evitar daños.

Verificación: Después de la instalación, verifica que las miras estén firmemente sujetas y en la posición
correcta.

Uso

Ajuste de Puntería: Familiarízate con el sistema de puntería antes de usarlo en condiciones reales. Practica
en un entorno seguro.
Prueba de Funcionamiento: Realiza pruebas de puntería en un campo de tiro seguro antes de la utilización
en situaciones críticas.

Instrucciones de Eliminación

Descarte Responsable: Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de productos de armas y componentes
relacionados.
Puntos de Recogida: Busca puntos de recogida en tu área para la eliminación segura de productos no
deseados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro del producto, asegúrate de contactar a un profesional o a la
entidad correspondiente en tu área. Es importante tener acceso a información confiable para garantizar el uso
seguro de productos relacionados con armas.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Siguiendo estas pautas, puedes ayudar a garantizar
un uso seguro y efectivo de tu conjunto de miras nocturnas Tru Dot.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G. Questa guida fornisce importanti
informazioni di sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente le seguenti linee guida e di seguire tutte le istruzioni per evitare incidenti e garantire un utilizzo efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danno.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Seguire attentamente le istruzioni di installazione per garantire che le mire siano montate
correttamente.
Uso: Utilizzare il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Manutenzione: Eseguire controlli periodici e manutenzione per garantire che il prodotto funzioni
correttamente.
Condizioni di Luce: Essere consapevoli delle condizioni di luce in cui si utilizza il prodotto; le mire sono
progettate per funzionare in condizioni di scarsa illuminazione.
Sostituzione: Se il prodotto mostra segni di danneggiamento, sostituirlo immediatamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovere le mire esistenti dalla pistola.
Montare le mire Tru Dot® seguendo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.
Assicurarsi che le mire siano correttamente allineate e fissate.

Uso:

Prima di utilizzare la pistola, verificare che il prodotto sia installato correttamente.
In condizioni di scarsa illuminazione, le mire autoilluminate forniranno un riferimento visivo chiaro.
Praticare il puntamento e la mira in diverse condizioni di luce per familiarizzare con il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e le armi.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Consultare il proprio comune per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o
consultare il sito web di Meprolight®.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro ed efficace
del Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di
queste istruzioni è fondamentale per la protezione di tutti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET
SPRINGFIELD XDM G/G

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych
informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia.
Przed użyciem sprawdź, czy przyrządy celownicze są prawidłowo zainstalowane i nieuszkodzone.
Nie używaj przyrządów celowniczych, jeśli są one uszkodzone lub niekompletne.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów celowniczych i wymieniaj je, gdy wykazują oznaki zużycia.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi do instalacji przyrządów celowniczych.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas instalacji lub konserwacji przyrządów celowniczych.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, gdy nie jest to konieczne.
Zachowaj ostrożność podczas używania broni w warunkach słabego oświetlenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia.

Montaż:

Zdemontuj standardowe przyrządy celownicze z broni.
Zamontuj samoluminescencyjne przyrządy celownicze Meprolight na odpowiednich miejscach,
upewniając się, że są one dobrze osadzone.
Sprawdź, czy przyrządy są prawidłowo wyregulowane i stabilne.

Testowanie:

Po zainstalowaniu, przeprowadź testy celności w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że przyrządy działają poprawnie zarówno w dzień, jak i w nocy.

Użytkowanie

Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Regularnie sprawdzaj, czy przyrządy są w dobrym stanie i czy nie wymagają konserwacji.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
profesjonalnym serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do zwykłych śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem serwisowym. Upewnij się, że masz pod ręką numer modelu i inne istotne informacje dotyczące produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu przyrządów
celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G.
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Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu takaisinvetotietoja.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain valvotussa ympäristössä, jossa on riittävä valaistus.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä kiikarit aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ennen käyttöä.
Käytä kiikareita vain silloin, kun olet täysin keskittynyt ammuntaan.
Varmista, että tähtäysviite on kunnolla asetettu ennen laukaisua.
Älä osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki tuotteen osat ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.
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Säkerhetsanvisningar för Tru Dot FIXED PISTOL SET
SPRINGFIELD XDM G/G

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutförmåga under olika ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna produkt är avsedd för användning med handeldvapen och bör endast användas av personer som är
utbildade och har erfarenhet av skjutvapen.
Använd alltid säkerhetsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder handeldvapen.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan du monterar eller justerar sikten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning och ägande av handeldvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att siktena är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Använd alltid ammunition som är avsedd för ditt vapen.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutplats.
Testa alltid siktena på en säker plats innan du använder dem i en skarp situation.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Ta bort de befintliga siktena från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Montera Meprolight® siktena på vapenets siktfästen. Se till att de är ordentligt fästa.
Kontrollera att siktena är i linje med vapnet genom att sikta på ett fast mål.

Användning av sikten:

När du använder siktena, fokusera på de tre punkterna (två bakre och en främre) för att säkerställa
korrekt siktning.
Justera din siktning baserat på ljusförhållandena; TruDot® siktena är designade för att vara synliga
både i dagsljus och i svagt ljus.
Vid användning i mörker, se till att tritiumpunkterna är synliga och i linje med målet.

Avfallshantering
Tillsammans med produkten, se till att alla förpackningar och eventuella oönskade delar kasseras på ett
miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av elektroniska och kemiska
komponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G, vänligen kontakta din
återförsäljare eller tillverkaren direkt.

Avslutande anmärkningar



Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra till en säker och effektiv användning av Tru Dot FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G. Kom ihåg att alltid prioritera säkerhet och ansvar när du hanterar
handeldvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM G/G. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil vaše zaměřovací schopnosti a zvýšil pravděpodobnost zásahu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda neobsahuje poškození nebo vadné části.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na okolní prostředí a vyhněte se nebezpečným situacím.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. prázdná).
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi a mířidly.
Při montáži a demontáži výrobku dodržujte pokyny výrobce, aby nedošlo k jeho poškození nebo zranění.
Nikdy nepoužívejte výrobek pod vlivem alkoholu nebo drog.
Vždy se ujistěte, že mířidla jsou správně nastavena a kalibrována pro vaše potřeby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že zbraň je prázdná.
Podle pokynů výrobce odstraňte stávající mířidla.
Nainstalujte Tru Dot mířidla na místo stávajících mířidel, ujistěte se, že jsou pevně a správně uchycena.
Proveďte drobné úpravy, pokud je to nutné, aby mířidla správně seděla.

Použití:

Při zaměřování se ujistěte, že máte správný úchop zbraně a stabilní postoj.
Používejte mířidla v různých světelných podmínkách, abyste se seznámili s jejich funkcí.
V případě potřeby upravte zaměřovací body podle vašich preferencí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které lze recyklovat.
Zajistěte, aby výrobek byl bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k úrazu nebo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky v
oblasti bezpečnosti zbraní. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobce.


